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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_17/12_2KI_17_06/right.html

Verse Studies12 2K1 17 06 12_2KI_17_06 (7).html

In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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12 2K|1_17:06 In the ninth year of Hoshea the kitty-0faksA8 BBk Samaria, and carried Israel away into Assyria,
and placed them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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And the king of Assyriadid carry away Israel unto Assyria, and put them in Halah and in Habor [by] the river of
Gozan, and in the cities of the Medes:
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12 2KI_18:11 And the king of Assyriadid carrylawy+3fae it Assyria, and put them in Halah and in Habor
[by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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And there was found at Achmetha, in the palace that [is] in the province of the Medes, aroll, and therein [was] a
record thus written:
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15 EZR_06:02 And there was found at Achmetha.Ffth@PalcBPiat [is] in the province of the Medes, aroll, and
therein [was| arecord thus written:
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the
Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the

Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the
Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the
Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the

Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the

Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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17 EST_01:19 If it please the king, let there go Xrdyl -€dahtadhent from him, and let it be written among the
laws of the Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and
let the king give her royal estate unto another that is better than she.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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Behold, I will stir up the Medes against them, which shall not regard silver; and [as for] gold, they shall not
delight init.
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23 ISA_13:17 Behold, I will stir up the Medes agmilR& thént, WiAiith shall not regard silver; and [as for] gold, they
shall not delight in it.
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And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,
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And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,
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And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_25/24_JER_25_25/24_JER_25_25.mp4

PDF Photo 24 JER 25 25 24 JER_25_25 (5).html

And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,
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And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,
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And all the kings of Zimri, and al the kings of Elam, and all the kings of the Medes,
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24 JER 25:25 And all the kings of Zimri, and &' HERigs-6P-Ei%M, and all the kings of the Medes,
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_11/24_JER_51_11.mp3

24 JER 51 11 24 JER 51_11 (4).html
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device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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24 JER 51:11 Make bright the arrows; gather tR& 8 esltid PBRD hath raised up the spirit of the kings of the
Medes: for his device [is] against Babylon, to destroy it; because it [is] the vengeance of the LORD, the
vengeance of histemple.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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Prepare against her the nations with the kings of the Medes, the captains thereof, and all the rulers thereof, and all
the land of his dominion.
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24 JER 51:28 Prepare against her the nations Wit thBkihgébP Rk Medes, the captains thereof, and all the rulers
thereof, and all the land of his dominion.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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PERES; Thy kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.
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27 _DAN_05:28 PERES; Thy kingdom is divided -4 4%t Medes and Persians.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/right.html

Verse Studies27 DAN_06 08 27_DAN_06_08 (7).html

Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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27 DAN_06:08 Now, O king, establish the decrde, 2AN-<P§rFEWiting, that it be not changed, according to the
law of the Medes and Persians, which atereth not.
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Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,

which altereth not.
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Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,
which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_12/27_DAN_06_12.mp3

27 DAN 06 12 27_DAN_06_12 (4).html

Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,
which altereth not.
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Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,

which altereth not.
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Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,
which altereth not.
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Then they came near, and spake before the king concerning the king's decree; Hast thou not signed a decree, that
every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O king, shall be cast into
the den of lions? The king answered and said, The thing [ig] true, according to the law of the Medes and Persians,
which altereth not.
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27 DAN_06:12 Then they came near, and spak@b&6rs ki 8ncerning the king's decree; Hast thou not
signed a decree, that every man that shall ask [a petition] of any God or man within thirty days, save of thee, O
king, shall be cast into the den of lions? The king answered and said, The thing [is] true, according to the law of
the Medes and Persians, which altereth not.
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Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and
Persians[is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.
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Inthefirst year of Darius the son of Ahasuerus, of the seed of the Medes, which was made king over the realm of
the Chaldeans;
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Parthians, and Medes, and Elamites, and the dwellersin Mesopotamia, and in Judaea, and Cappadocia, in Pontus,
and Asia,
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